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Récompenses .- Il me plaft de signaler les nombreuses récompenses qu'il a obtenues

en particulier dans les concours, soit :

1951 2e prix pour poèmes - conc. A GCC.
1953 2e prix de théâtre
1955 1er prix de roman - Rd. Laus.
1956 1er prix de conte - Bal'èthêla
1961 1er prix de théâtre - Rad. Laus.
1963 1er prix de comédie et conte - Bal'èthêla
1965 1er prix de théâtre - conc. romand
1969 1er prix de théâtre - conc. romand
1956 9 sept, mainteneur
1977 1er prix de prose et d'enregistremen t - conc. romand

Nous lui souhaitons le plus grand succès avec son "Potié toupenâ"
à Cerniat.
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Nouthra Dona di j'armayi
par P. Callixte Ruffieux

Kan le furi chè tiré pri,
Din le chèla, lè prâ hlyori,
On nou la brijon di chenalyè
E dou dzoyà tropi ke chayè ;
L'armayi, tot-in chè hlyenin,
Dou fon dou kà, in chè chinyin,
Kemin n'infan fâ cha prèyire
A ha lie vouêrdè la Grevire.

Refrain :

Nouthra Dona di j'armayi,
No no finmodin po poyi ;
Oh vin chôpié, vin no j'idyi
Dè ton bon kà, dè ta pidyi,
No chotinyi din lè rèbritsè,
Vouèrdâ lè dzin, vouèrdâ lè bithè
Oh vin chôpié no j'apoyi,
Nouthra Dona di j'armayi.

2. Pèr lé dànmon, pri di vani,
Bayèrè chur à travunyi ;
Ma kan le tin chè farè kroûyo,
Le kà charâ è plyin d'innouyo,
Po retrovâ chon gale ri,
L'armayi charè chè veri
Vê la Dona he pou l'y rindre
Le korâdzo dèche dèprindre.

E l'armayi to-t-m prêyin
Chintrè ke le bouneu rèvin
E ke chon kà è ke cha ya
L'y tsanton rè di j'ê dzoyà.
Adon cha kapèta à la man,
Rèmârhyèrè voué è dèman
Ha Dona he l'âmè gayâ
E ke l'y rin chê n'amihyâ.
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